Luke 2

8 Καὶ ποιμένες ἦσαν ἐν τῇ χώρᾳ τῇ αὐτῇ ἀγραυλοῦντες καὶ φυλάσσοντες φυλακὰς τῆς νυκτὸς ἐπὶ τὴν ποίμνην αὐτῶν. 9 καὶ ἄγγελος κυρίου ἐφηνεν αὐτοῖς καὶ δόξα κυρίου περιέλαμψεν αὐτούς, καὶ ἔσχον φόβον μέγαν· 10 καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ ἄγγελος· ‘μὴ φοβεῖσθε, ἰδοὺ γὰρ εὐαγγελίζομαι ὑμῖν. χαρὰ μεγάλη ἔσται παντὶ τῷ λαῷ. 11 γνώσεται γὰρ ὑμῖν σήμερον σωτὴρ ἐν πόλει Δαυίδ ὅς ἐστιν χριστὸς κύριος· 12 καὶ τοῦτο ὑμῖν τὸ σημεῖον, εὑρήσετε βρέφος σπαραγανώσαντες καὶ κείμενον ἐν φάτνῃ.’ 13 καὶ ἐξαίφνης ἐγένετο σὺν τῷ ἀγγέλῳ πλῆθος στρατιᾶς οὐρανίου αἰνούντων τὸν θεὸν καὶ λεγόντων· 14 
‘Δόξα ἐν ὑψίστοις θεῷ καὶ ἐπὶ γῆς εἰρήνη ἐν ἀνθρώποις.’

15 καὶ ἐγένετο ὡς ἀπῆλθον ἀπ’ αὐτῶν εἰς τὸν οὐρανὸν οἱ ἄγγελοι, καὶ οἱ ποιμένες εἶπον πρὸς ἀλλήλους· ‘ἴμεν δὴ πρὸς Βηθλέεμ καὶ ὀψόμεθα τὸ πρᾶγμα γενόμενον καὶ ὁ κύριος ἔλθων ἡμῖν.’ 16 καὶ ἔσπευσαν καὶ ηὗρον τήν τε Μαριὰμ καὶ τὸν Ἰωσὴφ καὶ τὸ βρέφος κείμενον ἐν τῇ φάτνῃ· 17 ἰδόντες δὲ τοῦτο εἶπον αὐτοῖς ὅτι ὁ ἄγγελος λέγει περὶ τοῦ παιδίου τούτου. 18 καὶ πάντες οἱ ἀκούσαντες ἐθαύμασαν περὶ τῶν εἰπόντων ὑπὸ τῶν ποιμένων πρὸς αὐτούς, 19 ἡ δὲ Μαρία ἐσκόπησε τούτους λόγους ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς. 20 καὶ ὑπέστρεψαν οἱ ποιμένες δοξάζοντες καὶ αἰνοῦντες τὸν θεὸν ἐπὶ πᾶσιν οἷς ἤκουσαν καὶ εἶδον.
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ποιμήν, ὁ – shepherd
χώρα, ἡ - space, field
ἀγραυλέω – live outside
φυλάσσω φυλακή – keep a watch
ποίμνη – flock
ἄγγελος – messenger / angel
κυρίος, ὁ - lord
δόξα, ἡ - glory
περιλάμπω – shine around
εὐαγγείζομαι – bring good news
χαρά, ἡ - joy
λαός, ὁ - people 
σήμερον - today
ὅς - who
σημεῖον, τό - sign
εὑρισκω (aor = ηὗρον) – find
βρέφος, τό - baby
σπαραγανώσαντες – wrapped in swaddling clothes
κείμενον - lying
φάτνῃ - manger
οὐρανίος - heavenly
αἰνέω - praise
ἐν – to
ὑψίστοις - highest
εἰρήνη, ἡ - peace
ὀψόμεθα – we will see
ἰδόντες – seeing
θαύαζω - wonder
ὑπὸ - by 
σκοπέω - consider


